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McAdoo ne mara 
predsedniške no-

minacije. 
Washington, 18. junija. — 

McAdoo, nekdanji državni za-
"'adničar v Wilsonovem kabi-
netu ne mara, da bi se njegovo 
ltTle oporabljalo v svrho pred-
s^dniške nominacije na demo-
kratski konvenciji v San Fran-
c o . Pravi, da mu družinske 
1'azmere ne dopuščajo, kakortu-
jji ne poseduje visokih financ, 

nastajajo ob predsedniških 
kampanjah; tudi ne mara, da 
^ njegovi prijatelji zapravljali 
denar za njegovo kampanjo. 

Pravi pa, da je republikanska 
Platforma zasiguraila zmago de-
mokratov, če bodo slednji se-
stavili dobro in prosto, častno 
m jasno demokratično platfor-
mo. in da mora demokratična 
franka sprejeti ligo narodov 

e z vsakega dodatka. 
. Senator Glass iz Virginije se 

izjavil, da še vedno podpira 
dominacijo William G. McAdoo 

demokratičnega kandidata, 
čeravno McAdoo ne dovoljuje, 
da bi se imenovalo njegovo ime 
' javnosti. 

Gompers je ponovno 
izvoljen predsed-

nikom. 

i 

Montreal, 18. junija."— Če-
ravno je bil predsednik ameri-
ške delavske federacije poražen 
z resolucijami na konvenciji v 
Montrealu, vseeno -je izvoljen 
ponovno na to mesto. Niti eden 
ni glasoval proti njegovi izvo-
litvi, in tako je bil izvoljen eno-
glasno. Odbran je bil po dele-
gatu J. A. Duncan iz Seattle. 
Gompers je sedaj star 71 let. 
.Na čelu federacije že stoji 38 
let. V letu 1894. ni bil ponov-
no izvoljen, in šel je nazaj v 
svoj posel, kjer je izdeloval 
smodke. V letu 1895. pa je bil 
zopet izvoljen. Od tistega časa 
je ves čas, do danes, predsednik 
te vedike delavske federacije. 

POLOVICO PREDSEDNIKO-
VEGA KABINETA GRE 

V SAN FRANCISCO. 

NARAVNEGA PLINA 
ZMANJKA ŠELE 

, SPOMLADI. 
I ̂  Velik je bil boj, ki j e bil med 

testom Cleveland in družbo, ki 
°skrbuje mesto z naravnim pli-
n°m. Sedaj pa cela zadeva ka-
Xe drugo lice. Včeraj se je vr-

^ te potovanja predsednik 
ružbe, ki je pogovoril s cleve-

Jandskim županom. 
Ta predsednik pravi, da je 

mesto gotovo preskrbljeno s 
pravnim plinom do 6. februar-
a 1921. Naprej ne daje nobe-

j|e garancije za naravni plin, 
jti do takrat teče stara po-

godba med mestom in družbo, 
jotovo p a je, da bo pozimi pri-
«lo do pomanjkanja, kakortudi 
Po 6- februarju. Obenem je de-

| j * predsednik Daly, da bo ne-
mogoče vpeljati umetni plin s 

estim februarjem, toda poskr-
i l o se 'bo, da se ljudem ustre-
** saj tako daleč, da bodo mo-

gospodinje kuhati s plinom, 
če bi se hotelo postreči 

Sem ljudem, to je, da se jim da 
^"ko plina, kolikor bi ga za-

devali za svoje potrebe, potem 
tČ, g o t ° v o Primanjkljaj 50.000.-
u°0 kubičnih čevljev. 

Predsedniku družbe se zdi 
Jeumestno, ker se je izrazil cle-
elandski župan napram družbi, 

• & naj se pogaja za naravni 
® n> a l i Pa naj pobere svoje na-
bave a cest Clevelanda. ' 

Obenem je včeraj ta predsed-
k Povedal, da plinova družba 

^ a nobene stike z Domestic 
družbo, katera si je po-

avila več peči za pridelovanje 
.petnega plina. On pravi, da 
ma družba že sedaj svojo tvor 

na 62. cesti in St. Clair 
. .Ve-> ki pa je premanjhna, da 
j Preskrbovala mesto Cleve-
.and z umetnim plinom. Rekel 

da se mora podjetje razširi-
> če bo mesto sploh vzelo u-

metni plin,' in da se bo to tudi 
orilo, če bo mesto zahtevalo 

i a«o ponudbo. 
Kakšna pogodba se po nare-

«a, se še ne ve. Vidi pa se h 
I zroč i la , da je menda župan ma 

3 Preveč zahteval, kot pa se mo 
l e dobiti. 

Washington, 13. junija. — 
Polovico predsednik-Wilsonove-
ga kabineta gre na demokrat-
sko konvencijo v San Fracisco. 
Druga polovica ostane doma.Na 
konvencijo odidejo: Državni 
tajnik Colby; justični tajnik 
Palmer; tajnik mornarice, Da-
niels; glavni poštar, Burleson 
in poljedelski tajnik, E. T. Me-
redith. Zadnji je prvi zapustil 
Washington ter je odpotoval s 
svojo ženo. 

Mnogo drugih odide v naj-
krajšem času, tako da je že od-
hod vseh washingtonskih mož 
v polnem teku, Justični tajnik 
Palmer se je odločil še le pred 
par dnevi, da odide na konven-
cijo. Mnogi upajo, da je on en 
precej dobra predsedniška fir-
ma. (Če se ne motijo.) 

Senator Carter Glass iz Vir-
ginije, nekdanji državni zaklad-
ničar, je napisal platformo, ka-
tera je bila prečitana na držav-
ni demokratični konvenciji v 
Virginiji. To je tista platfor-
ma, katero omenja predsednik 
Wilson v svojem pismu. Pred-
sednik Wilson tako odobrava to 
platformo, da jo hoče spraviti 
pred narodno demokratsko kon 
vencijo v San Francisco. Zelo 
vesel bi bil, če bi se postavilo 
senatorja Glass-a v odbor, ka-
terega naloga bo sestaviti kon-
venčno platformo. 

ČETE SO POSLANE 
V DULUTH. 

Mesto Cleveland ima 
796.836 prebivalcev. 

Cleveland je sedaj peto me-
sto med ameriškimi mesti po 
štetju prebivalstva. Sedaj ima 
796.836 prebivalcev. Narastlo je 
za 236.137 oseb, ali za 42.1 od-
stotka. Detroit je sedaj četrto 
mesto, in ima 993.739 prebival-
cev. Zvezno štetje v Washing-
tonu je naznanilo te številke 
včeraj dopoldne, ob 10:30 do-
poldne. Stem se je končala de-
setletna tekma med Detroitom 
in Clevelandom- Naraščanje 
prebivalstva v Clevelandu je sko 
ro dvakrat večje kot prirastek 
površine, -na kateri stoji mesto 
Cleveland. Mesto poseduje po 

Sovjetska vlada je 
odpoklicala 
Martensa. 

by the Act of October 6,1917, on file at the Post Office of Cleveland, O. By order of the President, A. S. Burleson, Postmaster, General. 

V Clevelandu je 
19.332 Slovencev 

Pri zadnjem ljudskem štetju 
so našteli v Clevelandu 19.332 
Slovencev, 6,349 Srbo-Hrvatov, 
200 Bulgarov, 46.296 Cehov, 
23.158 Italjanov, 109.114 Nem-
cev in 48.525 Poljakov. — Slo-
vencev so rašteli pri ljudskem 
štetju v letu 1910 le 14.332. — 
Vseh tujezemcev, z tukaj roje-
nimi otroci, je v Clevelandu se-
daj 518.421. — Črncev je sedaj 
v Clevelandu čez 16.000. To 
kažejo zadnje številke; vemo, 
da niso popolne do pičice, in 
skoro več nismo ponosni na be-
sede, da je v mestu samem 
25.000 Slovencev. Seveda ako 
štejemo še okolico, pa smo go-
tovi, da jih še več kot po 25.000 
— Država Ohio pa ima sedaj 
6,500.000 prebivalcev. 

Washington, 18. junija. — V 
uradnih krogih- se je danes zve-
delo, da je Ludvik C. A. A. 
Martens odpoklican od sovjet-
ske vlade, ne da bi bil sprejet 
od ameriške vlade. Martensov 
zaupni tajnik Sanford Nuortev 
je zapustil Združene države še 
pred tedni. Potoval je skozi 
Kanado, in je verjetno ,da je 
tudi on sedaj na konferenci v 
Angliji, ki se vrši med Anglijo 
in boljševiškim ministrom Kra-
sinom. Je li poročilo verjetno 
ali ne, to bo pokazala bodočnost. 

vršino"*58 kvadratnih ~milj\ 'ko N e k ° . d r u ^ P°™f i l 0 omenja in 
jih ima mesto Detroit d vain 

St. Paul, Minn., 18. junija.— 
Governer države Minnesota je 
poslal danes zopet čete v mesto 
Duluth, ker se šerif prejome-
njenega mesta boji, da bodo 
kakor danes tevečer izbruhnili 
nemiri, oneki onim v torek zve-
čer, ko je druhal vzela iz za-
porov Črnce ter tri izmed njih 
linčala. Poročilo pravi, da je 
sedaj še 14 Zamorcev v ječi, 
•proti katerim se nadaljuje sod-
nijsko postopanje. Governer je 
poslal baterijo F in strojne pu-
ške, katere bodo na mestu v 
soboto (danes) zjutraj. Čete 
štejejo 101 moža in štiri častni-
ke. Vojaštvo je bilo poslano 
raditega, ker se je naznanilo po 
telefonu, da se organizira nova 
druhal, ki namerava napasti je-
po in linčati še ostale Črnce v 
zaporih. 

osemdeset. Četudi bi prišteli k 
Clevelandu pet večjih predme-
stij, bi bil še vedno odzadaj za 
87.000 prebivalcev. Ce sešteje-
mo prebivalstvo prejomenjenih 
predmestij, to je : East Cleve-
land, Lakewood, Cleveland Hg's 
West Park in Euclid, jih ima^ 
mo 110.000. S tem prištetim 
številom bi imel Cleveland oko-
li 907.000 prebivalcev, zakar je 
še vedno.odzadaj,za Detroitom. 

Statistiki trdijo, da bi imel 
Cleveland en miljon prebivalcev 
če bi v Clevelandu narastlo pre-
bivalstvo za toliko procentov, 
kakor je petih njihovih predme-
stih. V letu 1910 je imel Lake-
wood čez 15.000 oseb, ko jih 
ima danes 40.000; torej je na-
predoval za 200 odstotkov. 

East Cleveland je imel pred 
desetimi leti čez 9.000 oseb a 
danes jim ima 20.000. 

Mesto se je razširjalo naj-
bolj proti jugu, kjer se je sezi-
dalo največ hiš. Stem je pri 
kraju s strahom, da postane 
mesto Cleveland pri letošnjem 
štetju sedmo največje mesto 
v Ameriki. 

Nekoliko zgodovine: 
Mesto Cleveland je bilo in-

korporirano kot vas (village) 
v letu 1814. Ob letih od 1834 
:—1854. so bile anektirane obči-
ne Brooklyn, East Cleveland, 
in Newbrugh. 

V letu 1900 se je priklopilo 
vas Glenville. Pozneje se je 
dobilo še druga primestja, ki 
pripadajo danes k mestu Cleve-
landu. 

Deset največjih mest v Ame-
riki sledi: 
New York 5,621.151 
Philadelphia (neznano) 
Chicago 2,701.212 
Detroit 993.739 
Cleveland' 796.836 
St. Louis 773.000 
Boston 747.923 
Baltimore 733.826 
Pittsburg 588.193 
Los Angeles 575.480 

Cleveland v gotovih ozirih 
nadkrikuje mesto Detroit. Ka-
kor se je. izrazil develandski 
poštar, ima naša pošta več de 
narnega prometa, kot ga ima 
Detroit. 

Tukaj lahko pogledate, kako 
je mesto Cleveland naraščalo 
od prvega štetja, katero je vze-
lo mesto Cleveland kot skupi-
no nekaterih prebivalcev v po-
štev. To se je zgodilo leta 1800, 
ko je štelo današnje mesto sa-
mo 25 oseb. 
1800 
1810 
1820 

govori o vspehih konvencije 
med rusko ljudsko vlado in ne-
katerimi zavezniki. Iz Belgije 
prihaja poročilo, da je belgijski 
kabinet pripravljen odpraviti 
blokado Rusije in pričeti s se-
danjo Rusijo takojšno ekono-
mično občevanje, seveda s pri-
držki, da imajo Belgijci tudi 
svoje pravice v Rusiji. 

300 ŽENSK USTRELJENIH. 

Mexico Citj£ 18. junija. — 
Tukaj krožijo poročila, da je 
dal bandit Francisco Villa u-
streliti 300 žensk kar na eno 
komando. Tako .potrjuje nekaj 
tukaj izhajajočih listov. Poro-
čilo pravi, da je Villa naletel 
na te ženske v nekem boju med 
Parral in Jimenez, in katere so 
mu poizneje sledile, kjerkoli je 
šatoril. Zadnjič pa je zauka-
zal, da se morajo ženske vsto-
piti v vrsto, da se jih preišče, 
če ni katera izmed njih — mo-
ški vojak. Pri tem preiskova-
nju je oddala neka ženska dva 
strela na Villo, toda ga ni za-
dela. Pričela se je preiskava, 
toda bila je brez vspeha. Ker 
Villa ni mogel najti tiste žen-
ske, ki je oddala strel, je dal 
postreliti vseh tristo žensk. 

DRŽAVNI TAJNIK BO NAJ-
BRŽE STALNI PREDSED-

NIK DEMOKRATSKE 
KONVENCIJE V SAN 

FRANCISCO. 

Washington, 18. junija. — 
Med tukajšnimi krogi se govo-
ri, da postane najbrže državni 
tajnik Colby predsednik narod-
ne demokratske konvencije v 
,San Francisco, '^eliko demo-
kratskih vo'diteljev odobrava to 
govorico. Mr. Colby je bil iz-
voljen kot delegat demokratske 
konvencije od kolumbijskega 
distrikta. Vojni tajnik Baker, 
kateri je bil pred štirimi leti 
Wilsonov govornik na St. Loui-
ski konvenciji, ne namerava iti 
v San Francisco. 

— Za danes in jutri je na-
iznanjeno lepo vreme in srednja 
toplota. Torej vam ni potreba 
pričakovati kakšnih hudih vi-
harjev. 

1830 1.075 
1840 6.071 
1850 17.034 
I860 43.417 
1870 92.829 
1880 160.146 
1890 261.353 

25 1900 381.768 
300 1910 560.663 
600 1920 796.836 

BANDITJE OROPALI CHAG-
RIN FALLS BANKO. 

Cagrin Falls, O.,18. junija.— 
Pet avtomobilskih banditov je 
danes napadlo Fort National 
banko v tem mestu, nahajajo-
čo se na glavni ulici mesta. Pri 
tem so ranili enega meščana 
ter pobegnili z ropom, znašajo-
čim $2,000 do $15,000. 

Eden izmed banditov, oboro-
žen z revolverjem, je stal ob 
robu mestnega parka in je dr-
žal nazaj nekaj meščanov, med-
tem ko so njegovi tovariši iz-
vršili rop y banki. :•••'• 

Rop se je pripetil nekoliko 
minut po 10. uri dopoldne. 
Banditje, ki so se vozili v pla-
vem avtomobilu, so pred svo-
jem činom večkrat peljali po 
cesti, kjer se nahaja banka, 
gorindol. Potem so ustavili 
pred banko. Štirje so šli pro-
ti vratom banke, peti pa je o-
stal na avtomobilu. "Spravite 
se s tratoarja!" so zapovedali 
E revolverji v roki napram več 
mož, ki so stali blizu bančnih 
vrat. Sedemdesetletni farmer, 
A. R. Chance, ki ni hotel sluša-
ti ukaza banditov, je dobil strel 
v nogo. Nekemu fantu, ki se tu 
di ni hotel hitro pokoriti uka-
zu banditov je bil odstreljen 
klobuk. Ko so banditje stopili 
vlbanKo, sta bila blagajnik A.R. 
Mountjoy in njegova asistenti-
nja. Miss Martha Ridge, pri 
svojih mizah. V svarilo so iz-
strelili dve krogli, : eno skozi 
stekleno steno, drugo pa v zid, 
ter so obenem zahtevali, da se 
jim izroči denar. Prisilili so 
oba uslužbenca, da sta se u-
maknila v ozadnjo sobo, kamor 
so ju zasklenili. Da banditje 
napravijo nanju čimveč vtisa, 
so izstrelili nato še dve krogli, 
potem pa so pobrali denar, ki 
so ga našli v zavojih, na mizah 
ter v blagajni. Glasom poro-
čila, ki ga je dobila cleveland-
ska policija, znaša ukradena 

vsota $15.000, medtem ko bla-
gajnik Mountjoy trdi, da so 
banditje odnesli samo $2.000. 1 

Glasom izjav oseb, ki so vi-
dele, kako so banditje svoj rop 
odpeljali, so bili vsi še zelo mla 
di, so imeli temne obleke, ka-
pe, na obrazih pa nikakih 
mask. 

KRIZA V ČEHOSLA VAŠKEM 
KABINETU ODVRNJENA. 
Dunaj, 17. junija. — V če-! 

hoslovaškem kabinetu bi bilo! 
kmalu prišlo do resne krize, 
katero pa je odvrnil poljedelski 
minister Prašek s tem, da je 
odstopil. Prašek je nakljub so-
cijalnim demokratom zahteval, 
da se cena žitu zviša in da se 
količina žita, katero naj se re-
kvirira od strani države zniža. 

ZAKASNELA AMERIŠKA PO-
ŠTA V FRANCIJI. 

Pariz, 18. junija. — Neka a-
meriška organizacija, ki vodi 
več preiskav, je našla v franco-
skih pristaniščih okoli 100.000 
zabojčkov ameriške parcelne 
pošte, ki še ni bila razdeljena, 
oziroma se tudi delalo ni nato, 
da bi se oddala onim, na kate-
re je bila pošta naslovljena. Po-
ročilo tudi pravi, da je v Hav-
re še 40.000 zavojčkov; prej-
omenjenih sto tisoč zabojčkov 
še leži v tistih poštnih vrečah, 
v katerih je bila pošta poslana 
iz Amerike. Vreče so še vse 
zaprte. 

Zvezno sodišče z a 
t u j e j e z i č n o 

časopisje. 
Dne 17 .aprila tega leta je v 

državi Oregon postal pravomo-
čen zakon, sklenjen po tamoš-
nji legislaturi, s katerim je bi-
lo prepovedano izdajati vsak 
časopife, perijodični list, brošu-
ro ali okrožnico, ako taka pub-
likacija ne prinaša dobesedne-
ga prevoda v angleškem jezi-
ku, "tiskanega v enakih črkah 
in ravnotako izrazito." 

American Press Section of 
Foreign Language Information 
Service Ameriškega rdečega 
križa je dobila sedaj sledeče ob 
vestilo od glavnega pravdnika 
države Oregon: 

"Zakon o vporabi tujih jezi-
kov, na katerega se sklicujete 
(zakon omejujoč publikacijo 
tujejezičnih časopisov in okrož-
nic, o katerem ste vi izvedeli) 
je bil smatran NEKONSTITU-
CIJONALNIM od zveznega so-
dišča, m ne bo storjen nikak 
poskus za izvršitev tega zako-
na, ako ne bo priziva proti sod-
nijski odločbi in ista ne bo o-
vržena." .. i 

Tujejezično časopisje bo zani 
malo, da se je Foreign Langu-
age Information Service potru-
dilo dajati najširšo publikacijo 
gornjemu zakonu in prikazava-
ti njegovo neumestnost, kakor 
je to na primer razvidno iz 
članka "American by Decree" 
v izdaji tednika "New Repub-
lic" od dne 28. aprila, podatki 
za kateri članek so bili pre-
skrbljeni od Foreign Language 
Information Service. 

V tem članku se opozarja, da 
stvar postaja jako kočljiva, 
ako se pomisli, da je dotični 
oregonski zakon (sedaj sodnij-
sko ovržen), postal vzorec za 
razne zakonske predloge v a-
meriškem kongresu. New Re-
public pravi med drugim: 

"Januarja tega leta je sena-
tor King iz Utah predložil za-
konski načrt, ki je bil že dva-
krat prečitan v senatu in ki 
od jemlje tujejezičnim časopi-
som takozvani "second class 
mailing privilege". Ti časopisi 
bi morali potemtakem plačeva-
ti najmanj tri cente za funt 
ali več, po zonski tarifi. Se-
daj plačujejo le en cent za 
funt. Sprejem senator King-
oveve zakonske predloge bi rav 
no tako učinkovalo kakor ore-
gonska postava odvzela novo-
došlim priseljencem njihovo 
glavno sredstvo, da se učijo za-
konov te zemlje. Oregonci od-
vračajo s patrijotično indigna-
cijo vsako tako taktiko. "Nji-
hov" zakon, nas zagotavljajo, 
bo pomagal "amerikanizirati" 
tujca, ker bo on videl angleški 
tekst poleg svoje materinščine 
in se tako učil angleški — po 
načelu onih izbornih dvojezič-
nih zgodb sv .pisma, ki jih pri-
poročajo kakor zlat most h gr-
ščini. Ali tujejezičen časopis 
ni nikaka Bible Society, kar se 
tiče sredstev. Tiskati angleški 
prevod za vse čtivo je ekono-
mična nemogočnost. Pod ta-
kimi pogoji mora časopis pre-
nehati. 

"Drug oregonski argument 
je, da bo ta postava omejila 
nevarne radikalne japonske in 
finske časopise. Nevarno j a 

D'ANNUNZIO BI ŠEL RAD 
NAD ALBANCE. 

Rim, 18. unija. — Semkaj 
došla poroči l pravijo, da D'An-
nunzio želi, da njegovo posad-
ko v Rt- ; r lomestiio redne 
italijanske . on p̂ i da bi 
šel s svojin "a: diti" < ad Al-
bance. o" juv'ja, da 
je v Rim d o-pel Alceste De 
Ambris, tajnik D'Annunzija, 
in skoraj gotovim se smatra, 
da ga bo sprejel v avdijenci 
ministrski predsednik Giolitti. 

BOSNA IN HERCEGOVINA 
NE DOBITA AVTONOMIJE. 

Belgrad, 16. junija. — Jugo-
slovanska vlada je danes odlo-
čila, da se Bosni in Hercegovi-
ni ne dovoli avtonomije, tem-
več da spadata pod vlado Bel-
grada. 

ponsko časopisje v Oregonu ob-
stoja iz enega časopisa s ' cir-
kulacijo od 1700 in tudi nevar-
no finsko časopisje se omejuje 
na en časopis. Morda Oregon 
ne ve, da ima že federalna ob-
last moč, da zatre vsako pub-
likacijo, ki je tako sovražna 
Združenim državam, kakor so 
baje oni časopisi. Toliko Ore-
gon, kolikor senator Kinga tre-
bo podučevati o tej točki, in 
morda še o kateri drugi. Ali 
je mogoče, da so oni pozabili, 
kar je tujejezično časopisje 
storilo za vlado za časa vojne 
s tem, da je pomagalo pri voj-
nih posojilih in razlagalo za-
kon o naboru? Oni se gotovo 
tega ne zavedajo, pa gotovo tu-
di ne dejstva, da sedaj 58 de-
partmentov zvezne vlade izda-
ja dnevne informacije več kot 
osemsto tujejezičnim časopi-
som potom Bureau of Foreign 
Language Information Service 
Ameriškega rdečega križa. Ta 
pomembna dejstva naj uvažu-
jejo tam v Oregonu, in naj kdo 
kdo razloži senatorju Kingu 
prav natančno, da v deželi, kjer 
živi šestnajst milijonov tuje-
rodnih ljudi, mnogi izmed ka-
terih ne znajo govoriti angleš-
ki, je jako modro od vlade, da 
razlaga svoje zakone tem tuj-
cem, in da, po čudnem naključ-
ju, ravno njihov materinski je-
izik mora služiti za to, dokler 
se ne naučijo drugega." 

Z ozirom na vse to je važ-
nost gori omenjene sodnijske 
odločbe zveznega sodišča sama 
ob sebi očividna. 
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Največja demonstracija, kar jih je kdaj skušalo 
vprizoriti francosko delo, namreč poskušena generalna 
tavka, se je izjalovila in do njenega poraza so dovedli 
delavci sami, ker so čutili, da je pomenjala poskus uve-
Ijavljenja sovjetske vlade v Franciji, ki bi mogla, pri-
nesti njim in njih družinam le nesrečo in pogin. Glasi 
se, da bo pomenjalo to izjalovljenje velik udarec za 
ugled Generalne delavske federacije. Se veliko bolj pa 
bo zadelo sindikaliste ali rdečkarje, ki so proglašali di-
rektno akcijo za splošno zdravilno sredstvo proti vsem 
delavskim zlom. Skozi 21 dni izza majskih izgredov je 
eksekutivni svet federacije vprizoril štiri ali pet različ-
nih napadov potom razširjenja stavkarskega gibanja, 
da prisili vlado k sprejemu zahtev, tikajočih se nacio -
nalizacije železnic. 

Izid se smatra za veliko zmago ministrstva Mille-
landa, ki je od prvega pofetka odklonil vsak kompro-
mis z gibanjem ter za zmago poslanske zbornice, ki je 
dala ministrskemu predsedniku zaupnico z veliko veči-
no glasov. Millerand je potisnil na stran vse kritike 
socijalistov ter izjavil, da se bo nadaljevalo s sodnij-
skim postopanjem proti povzročiteljem neredov in to 
brez ozira na ' 'd stave. 

— Gotovi idje, ki so dopisovali z ruskimi boljše-
viki, -t- je i « f v i , — so domnevali, da vidijo prihajati 
trenutek, ko :Jbo izbruhnila revolucija, na katero so ča-
kali — in katero so pričakovali tudi drugi izven Fran-
cije. — Poročila iz Pariza pravijo, da se je to namiga-
vanje, s katerim je mislil Moskvo ali Berlin, sprejelo z 
največjim odobravanjem. Nadalje se je izvedelo, da je 
francoska vlada razkrila široko zasnovano boljševiško 
zaroto radikalnih voditeljev francoskega stavkarskega 
gibanja, s pomočjo katere naj bi se ustanovilo sovjet-
ske vlade v Parizu, Marseilles, Bordeaux, Bres, Orleans, 
Tours in Strasbourg. Poskuse, da se polate radikalci 
vlade v teh mestih, naj bi se vprizorilo dne 1. maja, če 
bi bila stavka železničarjev uspešna. Uradniki fran-
coske vlade izjavljajo, da je prišel za to potrebni denar! 
od Lenina in Trockija. I 

Agenti vlade so tudi našli, da skušajo boljševiki 
strmoglaviti vlade v takih deželah kot sta Anglija in. 

Amerika. Gibanje se je pričelo s posredovanjem treh 
organizacij, ki so izvolile skupni komitej, predstavlja-
joč Tretjo internacijonalo v Moskvi. Druga organiza-1 

cija je francoska komunistična stranka, ki je krajevna 
panoga Tretje internacijonale. Tretja organizacija pa 
je nova komunistična federacija, ki je sestavljena iz 
sovjetskih pristašev, ki dejanski delajo. Ena izmed važ-
nih posledic stavke francoskih železničarjev je, da je 
francoska vlada bolj kot kdaj trdna v svojem sklepu, da 
ne bo priznala ruskih sovjetov in da ne bo imela nobe-
nega opravka z njimi potom trgovskih odnošajev. 

L O K A L N E N O V I C E . 

Biljardnica 
Vsakovrsten tobak 

SLABŠČICE IN MEHKE 
PIJAČE. 

642 E. 152nd St. 
Collinwood. 

— Izredna seja okrožne or-
ganizacije J .R. Z. št. 17. se vr-
ši dne 23. junija ob 7:30 zve-
čer v Slovenskem narodnem do-
mu v Clevelandu. Prosi se, da 
se tudi izvoljeni v pripravljalni 
odbor vdeležijo seje, da ukre-
nemo vse potrebno. 

— Joseph Deli,' katerega je 
začasno rešilo prizivno sodišče 
pred gotovo smrtjo radi umora 
njegove žene, je bil včeraj pre-
peljan iz kaznilnice v okrajno 
elevelandsko ječo, kjer bo po-
čakal druge obravnave. 

— Šestnajst let star fantič 
je napadel 62 let starega Dan 
Horwata, 11701 Forest cesta. 
Na mladeniškem sodišču je re-
kel mladi fant, da ga je zato 
napadel, ker je Horwat delal ob 
času pekovskega štrajka. 

— Kurvin Ford, devet let 
star fantič iz Loraina je padel 
v strugo narastlega potoka. 
Valovi so ga zanesli v deroči 
vodni tok, in utonil bi ta fan-
tič, da ni znal plavati. Plaval 
in plaval je toliko časa, da ga je 
voda prinesla do nekega veli-
kega kamna, kjer si je ustanovil 
svoj začasen dom. Do tja pa mu 
je poslal pomoč mestni ognje-
gasec J. Hudson, in fant je bil 
rešen. 

— Virginija Blake iz Lorai-
na je sedela na oknu. Kar na-
enkrat je rekla napram svoji 
materi: "Jaz sem padla skozi 
okno." Ko je šip mati pogle-
dat, je dekle že ležalo na tlaku 
pod oknom. Padla je iz druge-
ga nadstropja, ne da bi czadolbi-
la kake poškodbe. 

—Oče šestletnega H. Cross 
je videl, kako je avtomobil ubil 
v četrtek zvečer njegovega 
prej omenjenega sina. Povozil 
ga je John Weiss, kateri je bil 
kmalu nato aretiran radi pre-
hitre vožnje in ubijalstva. 

—Osobje za urad, ki bo imel 
opravka z razporokami, j e že 
odbrano. Naložili so jim pre-
cejšno plačo, zakar je upati, da 
bodo opravljali svojo službo 

vestno in dobro — če bo malo 
tistih, ki bodo iskali razporo-
ke. 

—Ohijska državna univerza 
ima kravo holstajnskega ple-
mena, ki je dala od 1. marca 
1912. nič manj kot 100.000 fun 
tov mleka in 4,310 funtov suro-
vega masla. To mleko in su-
rovo maslo bi bilo vredno po 
današnji ceni okoli $3,000. — 
Kaj bi ne bilo dobro, če bi ime-
li slovenski bečlarji take molz-
ne kravice? 

—Pomožni tajnik S. N. D., 
Mr. Ludvik Medvešek je zelo 
zaposljen zadnje čase. Ze o-
koli dva tedna vknjižuje, za-
pisuje in računa knjige Sloven-
skega narodnega doma. Pra-
vi, da je precej prijazno zapi-
sati kako veliko številko, ki iz-
raža dolarje za S. N. D. in pri-
poveduje: kdo je tisti Slovenec 
ali Slovenka, ki je kupil toliko 
in toliko delnic. Še nekaj dni, 
in vse nam bo vknjižil Medve-
šek. Tja drugi teden enkrat 
pa se bo že dobilo certifikate 
za vplačane delnice. 

—Policijski avtomobil iz tri-
najstega okrožja je bil v četr-
tek poklican, da naj prihiti na 
pomoč v hišo na Knowlton ce-
sti. Neki mož je grozil svoji 
ženi, da jo bo ustrelil. Toda 
policija je imela smolo. Tako-
zvani leteči skvadron s svojim 
avtomobilom je izgubil prvo 

kolo. Policisti so padli raz av-
tomobila, ne da bi se kaj dosti 
potolkli. Njih mesto je zavze-
la policija iz štirinajstega o-
krožja, toda prišla je prepozno; 
mož je že v tistem času pobral 
svoja kopita. 

—Tomaž Hilton, petdeset let 
star ognjegasec mesta Cleve-
landa je šel baš domov s svojo 

' plačo v žepu. Po poti ga je 
j zadel avtomobil ter ga podrl 
; na tla. Dobil je teške poškod-
|;be na glavi in rami. — Miss 
I A. E. Skala, stara 21 let. ki 
'stanuje na 13808 Earlwood av. 
I je srečala svojo nesrečo na 
tretji cesti vzhodne Superior 
ulice. Povožena je bila od av-
tomobila. Prepeljana je bila v 
Lake Side bolnišnico, kjer so 
pronajdli, da ima zlomljeno 

j desno nogo. 

DRUŠTVO L. N. TOLSTOJ 
ŠT. 26 S. S. P. Z. 

opozarja svoje člane, da se vde-
leževajo redno mesečnih sej, 
kajti plačevanje na tajnikovem 
domu dela prevelike preglavice. 
Vsak naj pazi, da bo pravočasno 
poravnal svoj asesment, druga-
če se bo moralo člane suspendi-
rati. Seje se vršijo prvo nedeljo 
v mesecu ob 9. uri dopoldne v 
Jos. Kunčičevi dvorani. 

..John Bohinc, taj. 
1 

DOBRI ZOBJE SO PRVI KORAK DO DOBREGA 
Z D R A V J A ! 

Varujte vaše zobe in vaši zobje bodo 
varovali vas! 

Dr. H. Mehlmg ZOBOZDRAVNIK 
"Pošteno zobozdravniško delo, poštene cene." 

2209 Ontario EN BLOK OD MARKETA 
Vogal Huron Rd. Poleg velike ure. 

Odprto ob večerih in ob nedeljah dopoldne. 

STANJE ZOB V L A D A ZDRAVJE. 
X-ZARKI so prikazali dejstvo da 

protina. povzročijo slabe zobe. 
Vi s svojim zdravjem zelo krivično 

veliko revmatizma, bolezni v želodcu 
in ledvicah, na srcu, tuberkuloze in 
postopate, in kazite vašo osebnost, s 
tem. da zanemarjate svoje zobe. 

Pulenje zob brez bolečine. Plin 
in oxygen. 

Uradne ure od 9. dop. do 12. Od 
1. do 5. pop. Odprto ob torkih, pet-
kih zvečer do 7:30. Druge ure po do-
govoru. Zaprto ob sredah popoldne. 
Tel. Bell. Rosedale 2377. Govorimo 

slovensko. 
DR. FRANCIS L. KENNEDY 

Dentist—Zobozdravnik 
5402 Superior Ave. vogal E. 55th S t 
Suite 8 CLEVELAND, O. 

OXEL BO STORIL DVE REČI, 
ODSTRANIL BOLEČINE IN 

OZDRAVIL Z DVOJNO HITRICO. 
STE 2E KEDAJ IMELI NEKAJ, 

KI BI STORILO OBOJE? 
VELIKOSTI 50c— $1.00 — $2.00 

Razprodajni zastopnik 

A. STRAUSS 
Soba 404 — 2047 E. 9. cesta. 

ALI PRI VASEM LEKARNARJU. 

PRVO V AMERIKI. 

Geslo "Prvo v Ameriki" ka-
terega rabi Triner's American 
Elixir of Bitter Wine, vam po-
ve v treh besedicah celo po-
vest. To izvrstno zdravilo je 
bilo prineseno na trg pred tri-
desetimi leti, kot prvo grenko 
vino v Ameriki. Prvak onih 
dni, je vodilno zdravilo še da-
nes. Je vedno "prve vrste kva-
litete. Vedno se lahko zanesete 
na Triner's American Elixir of 
Bitter Wine, ako se hočete zne-
biti slabega teka, zafoasanosti, 
nerednega prebavljanja, nered-
nega utripanje srca po zavžitju 
jedi, glavobola, nespanja, potr-
tosti, itd. Pomga prebavi in po-
vrne zdrav tek. Vaš lekarnar 
ali trgovec z zdravili, vam ga 
bo hitro preskrbel, ako se je 
njegova zaloga ravnokar izčr-
pala, samo vztrajajte pri svoji 
zahtevi, da hočete pristen Tri-
ner's American Elixir of Bitter 
Wine ali v drugih slučajih po-
trebe, Triner's Angelica Bitter 
Tonic, Triner's Liniment, Tri-
ner's Antiputrin, itd. in odločno 
zavrnite ponaredbe! — Joseph 
Triner Company, 1333—45 So. 
Ashland Ave., Chicago, 111. 

— se bo vršil — 

V nedeljo, 20. junija 1920 
NA ZNANIH KASTELČEVIH FARMAH 

v Euclid, Ohio 
pod okriljem 

EAST SHORE PLEASURE CLUB 

Pridite, zabava vam bo gotovo ugajala. 
Sladoleda in mehkih pijač ,kakor tudi okusnega 
prigrizka bo v izobilju. 

Uljudno vabi 
ODBOR. 

— 

|2 V močvirju velemesta §j 
jg Iz dnevnika slovenske priseljenke. jj| 

Kmalo bom doma. — Ce bi mogla vsaj enkrat 
pogledati stari materi v o "i ter nasloniti svojo gla-
vo v njeno naročje. 

Proč s temi mislimi. Jaz sem mrtva ter moram 
biti mrtva. — 

Ali me ne bo vprašala, ali bom mogla zreti v 
njene čiste in mirne oči? 

Ah, če bi imela svojo mater, potem bi bilo vse 
drugače in potem bi mi ne bilo treba stopiti taka 
prednjo. — 

Jutri bomo dospeli v pristanišče. — To človek 
takoj zapazi na nemiru, ki vlada med potniki. Vsi 
si pospravljajo, pišejo t ar se pogovarjajo. — Prav 
tako je kot v čebelnjaku. 

Samo jaz nimam nobenega dela in tudi nikomur 
pisati, kajti nebena stvari nimam, in na tem poto-
vanju se nisem seznanila z nikomur. Postala sem 
zelo nezaupna. Ce sem bila preje preveč odkrita in 
zaupna, sem sedaj mogoče preplaha m nehaupna. — 

Ne vem, kako mi je. Noki čuden občutek stra-
hu me obhaja ter me muči te zadnje dni. S silo 
hočem zatreti občutek areče, ki me je navdajal ob 
pričetku potovanja. 

Morala bi se veseliti, da vidim zopet svoj rojst-
nim kraj, o ne morem tega. Brez spanja se valim 
ponoči po postelji in čudne sanje sanjam. — Sku-
šala sem misliti, a tudi tega nisem mogla. — Ali 
noče Bog Vete Vedeti o meni, ker sem dvomila o nje-
govem obstoju? — Ali nisem imela pravice do tega? 
•—Ali more človek verjeti v Boga in njegovo vsemo-
gočnost, če doživi tako strašne stvari? 

Prizadevala sem si na vse načine, da znova ve-
rujem v njegovo dobro in vsemogočnost. Šele po-
tem, ko bo ono strašno popolnoma izginilo iz mojega 
spomina, se mi bo mogoče vrnila vera otroških let. 

* * * 

V svojem lastnem domu. 
Kdo ne pozna čara te besede? 
Zame je dvakrat sveta ta beseda. 
Jaz, izobčena, sem doma. — In vendar je moja 

sreča vse prej kot popolna, kajti precej bridko pri-
mes ima. Zopet sem namreč sama. Doma sem v 
svojem lastnem domu, a brez njega, ki je ustvaril 
ta dom. — 

— Na to se boš že morala privaditi. Ker imaš 
mornarja za moža, moraš spoiznati, da je zanj ne-
mogoče ostati doma. Vse žene mornarjev se mo-
rajo vdati v to. V štirih tednih sem zopet tukaj, in 
potem bo tem lepše. — 

On ima prav. Jaz se moram privaditi temu. Če-
prav je teško. Dosedaj sploh še nisem mislila na 
to neprestano samoto. — Pa tudi, če bi mislila na 
to, bi nič ne pomagalo, kajti Janko ne more ostati 
na suhem .— Kakorhitro bo napredoval v službi, bo 
lahko več ostal doma ali me pa vzel seboj. — 

* # v 
Ce bi le ne bila tuja tukaj. — 
Ali nisem malo preveč otroška s svojimi neum-

nimi in brezpotrebnimi tožbami? Ali ni nasprotno 
celo dobro, da sem sama in tuja? Kako strašno bi 
bilo' Jankotu, če bi me kdo tukaj spoznal? — 

Na srečo pa nimam dosti časa za neumne misli 
in nepotrebne tožbe. Delati moram, da uredim no-
vo stanovanje. — 

Zaenkrat imava le kuhinjo in spalnico. Vse je 
bilo na hitro in začasno ipostavljeno. Ko pa se bo 
Janko vrnil, bo našel vse lepo vrejeno ter se bo ve-
selil svoje žene in svojega doma. — 

In tudi dosti denarja mi je pustil. Celih dve-
sto kron. Za ta denar lahko kypim piskre in poso-

do ter lepo uredim kuhinjo in sobo. Pohištvo za 
drugo sobo bova kupila takrat, ko se vrne, in sicer 
na odplačilo, kajti Janko nima več denarja. — 

V resnici strašno je, da je moral izdati toliko 
denarja zame. Kaj vse bi lahko kupila za to? — 
Strašna jeza me popade, kadar mislim na gospodi-
njo. Le enkrat bi jo rada videla ter ji stopila na-
sproti in ji vrgla v obraz vso jeizo in vse svoje zani-
čevanje. 

Kaj pa pomaga, če se jezim le na to žensko, kaj-
ti ona ni edina, ki je kriva teh razmer. — 

Ni se treba boriti le proti enemu, temveč proti 
celemu sistemu. — Ko bom postala bogata, bom 
zbrala dosti denarja ter skušala dovesti do tega, da 
postane drugače. 

v- v * 

Ves teden nisem mislila na svojo knjižico, a da-
nes je mrzel in viharen dan in vsled tega sem za-
kurila v peči ter se namenila nekoliko kramljati s 
svojim dnevnikom. 

Sedaj imam že vse lepo in udobno vrejeno. — 
Tudi izven svojega stanovanja sem že bila ter 

si bolj natančno ogledala mesto. Pogosto grem na 
izprehod ob morju ter zrem v daljavo, kadar zaha-
ja solnce ter rdeči morsko ravan. — Sempatam vi-
dim vstajati na obzorju kak jarbol in tu ali tam za-
blesti svetilka, bele, rdeče ali zelene, v nepretrgani 
vrsti pomola. — 

Na takih samotnih izprehodih postanem zelo 
žalostna in otožna. Še vedno se bojim, kadar gram 
na cesto. — Lahko je namreč mogoče, da me kdo 
pozna, kajti tukaj je pristanišče in pot v Ameriko 
ni preveč dolga. 

Pravzaprav me ne skrbi radi same sebe, temveč 
radi njega. — Je pa še neka nadaljna stvar, ki mi 
dela velike skrbi. — 

Vsprieo velike nesreče, ki me je zadela, sem po-
polnoma pozabila na napačni korak, ki sem gu sto-
rila doma. — Niti enkrat v zadnjih letih nisem 

mislila nanj. 
Sedaj pa, ko živim v 

doživljaj muči tembolj. 
Ali moram to povedati njemu? Ali ima on 

ko pravico do življenja, ki leži tako daleč v pre 
losti? 'ji 

In vendar je komaj eno leto, odkar sem šla 0 

stare matere. — Meni pa se zdi to cela večnost. 
V strašnih dvomih sem. — 'V. 

Ali je moja dolžnost povedati to možu ali ^ 
gfl1' 
# moram molčati? Ali ne bo pričel dvomiti o JA1 

iče mu to povem? — Ali ne bo mislil, da je bilo 
sto, kjer me je našel, povsem primerno zame? -"J 

Ah, če bi le imela enega samega človeka, s 
terim bi lahko govorila. — Ne mislim, da bi i111' 
dosti poguma povedati njemu vse. Bojim se " a ,v 

reč izgubiti njegovo ljubezen in spoštovanje, ČeP^^ 
zveni ta zadnja beseda nekoliko čudno. — 
vsemu me Janko v resnici spoštuje. — On ve> . 
sem prišla brez svoje krivde tjakaj. Spoštuje ^ 
vsled tega, ker sem se poslužila vseh sredstev, 
pridem, od tam ven. 

Ce bi izvedel iza~ moj prvi mladostni greh. ^ 
tem se mi zdi, da bo zavedno zame izgubljen. 
skrivnost moram nositi s seboj. w 

Spanje, ki me tudi v najhujših t r e n u t k i h 
ži ,se me sedaj izogiba. — o 

Pogosto ležim po cele uro ter razmišlJ*"^, 
vseh mogočih stvareh, katerih ne morem ifcP* je 

niti. Nemirno se valim sefnintja. A l i je n , ( ^ n j j i 
samota, ki me muči? Ali me vznemirja noll|^D. 
zavest krivde? —r- Te tihe in črne noči m e ^ 
Ah, če bi bil Janko -že zopet tukaj. — Jaz 111 

vstvarjena za mornarjevo ženo. Vedno sama-
Zvečer, ko grem spat in zjutraj, ko vstane'-• 

Ponoči se pogosto prebudim u nemirnega s l ) a n j se-
tedaj se mi zdi, da čujem globoko dihanje P° i 
be, a nikogar ni. — Sama sem. — * * * 
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Najhitreje in najstalneje. 
pošiljanje denarja v staro domovino je potom čeka (draft) . TU-
KAJ JE K A R JE POTREBNO: 

Mi vam pošljemo ček. To ček pošljete vi naslovljencu in 
kadar on ček prejme, gre z njim na dotično banko, kjer dvigne 
denar. Mi izdajamo čeke na vse večje banke v Jugoslaviji. —Po-
šiljamo denar tudi potom pošte in brzojavno. — Naša cena je 
vedno najnižja. 

Pošiljamo denar na bančne uloge na vse hranilnice v Jugosla-
viji in vam dobimo vložilne knjižnice v najkrajšem času. 

Prodajamo parobrodne listke vseh parobrodnih družb. Našim 
potnikom preskrbimo vsa potna izkazila brezplačno. Dobimo vam 
vašo družino iz starega kraja v Ameriko. Izpolnjujemo vse jav-
ne notarske posle kot so: pogodbe, in razvrstne- druge postavne 
listine. PRIDITE OSEBNO ALI PIŠITE ZA POJASNILA. 

N e m b t m 
John Nemeth pres. 

Glavnica i rezerva preko $2.000.000.00. 

i i u v i v i « 

M C g g p 

as 

v bančnem poslopju 
10 E. 22nd St. 

1597 Second Ave. 
NEW YORK CITY 
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DR. L. E. SIEGELSTEIN 
Zdravljenje krvnih in kroničnih bolezni je naša specijaiiieta. 
308 Permanent Bldg. 746 Euclid ave. vogal E. 9th St. 

Uradne ure v pisarni: od 9. zjutraj do 4. popol. od 7. ure 
do 8. zvečer. Ob nedeljah od 10. do 12. opoldne. 

SLOVENCI ste se že ke-
daj skušali ozdraviti 

in je 
brezuspešen? 

Mogoče ste se že zdravili že tolikokrat, da ste popolnoma obu-
pali, da kdaj ozdravite. Vedeti morate, da je dandanes v vseh potih 
življenja potrebno strokovno delo in eno najvažnejših je zdravljenje 
bolezni. Ko enkrat veste to, in trpite in vas zadržava kaka bolezen, 
zakaj bi se ne posvetovali z zdravnikom, ki ima skušnje že neštetih 
let v zdravljenju Zastarelih, Nervoznih in Kompliciranih bolezni; 
zdravnik, ki vam bo povedal po natančni preiskavi ali mu vas je mo-
goče ozdraviti ali ne; zdravnik, ki vas bo ozdravil ako je le mogoče 
v najkrajšem času, z najboljšim in najvarnejšim izidom. 

Takega zdravnika najdete ako se posvetujete z Dr. Kenealy. Oh 
je ozdravil mnogo bolnikov, ki so skušali ozdraveti brez uspeha. Kar 
je storil za druge, stori lahko tudi za vas. 

Moji računi so nizki in plačevanje se uredi tako, da prija bolniku. 

accmxmt 

Podarite ji hranilno kiijižieo kot 
poročno darilo* 

Kadar se človek oženi, je čas, da prična hranilno 
vlogo za svojo soprogo, s čemur stcri svojo ženo poleg 
življenske spremljevalke tudi trgovsko družico. 

Potem se bo zanimala za njegovo delovanje in mu 
bo v pomoč. Štedila bo in se bo izkazala resničnim pri-
jateljem v času pomanjkanja. 

Marsikatera žena je s svojimi .prihranki rešila 
svojega moža popolnega finančnega propada. 

Vabimo vas torej, da poslujete z nami. 

St. Clair in E, 62. cesta. 

—Josip Milavec, dobro po-
\ znani Slovenec v Clevelandu, je 
prevzel restavracijo Anton Du-
gana na 6110 St. Clair cesti. 
Vsem Slovencem in Hrvatom 
ga toplo priporočamo, kajti 
Jože vam bo gotovo prijatelj-
sko postregel in zadovoljil, kar 
pač on dobro zna.—Berite nje-
gov oglas v našem listu. 

—Vsak že ve, da ima mesto 
Cleveland precej dolga. Urad-
niki našega mesta računajo in 
študirajo na vse načine, kako 
bi napeljali denarne vrelce v 
mestno blagajno. Pa glejte si 
možaka, Mr. Cantilona, policij-
skega uradnika! Kaj je prišlo 
njemu na misel. Zlata vredna 
ideja! Mr. Cantillon je spisal 
vzorec mestne odredbe, ki je 
podobna oni v Lorain. Po -tej 
odločbi bi vsak grešnik prohi-
bistične postave prišel v roke 
mestne policije in sodnije, ter 
bi dobil od nje tudi kazen za 
narejeni pregrešek. Končno pa 
naj bi tej določbi prišel ves de-
nar, ki bi bil plačan od teh 
grešnikov, v prazno mestno 
blagajno. Možje- tam doli na 
sodniji so preračunali, da ta 
določba bi prinesla mestu let-
no najmanj $100.0000. — Po-
legtega bi bila še ta razlika: 
Kdor je sedaj aretiran od po-
licije, je bil najprvo osumljen 
in šele potem obdolžen prestop-
ka, potem ko je bil izročen po-
liciji. — Nova določba pa bo 
dajala pravico policiji, da are-
tiranca, ga obdolži prestopka in 
daje policijskemu 'Sodišču sod-
no oblast, da ga zasliši, če je 
kriv ali ne. 

Postrežba V in IZ Evrope. 

Mi smo pooblaščeni zastopniki najboljših paro-
brodnih črt. Ako imate namen potovati v Evropo ali 
mislite koga dobiti od tam, vam nudimo mi najboljšo 
in najhitrejšo pomoč. 

Mi izdelujemo vse potrebne dokumente za doba-
vo oseb iz Evrope. , 

Potom naše dobre zveze, nam je mogoče pošiljati 
denar v Evropo v najkrajšem času mogoče. Sedaj vam 
nudimo drafte na največjo hranilnico v Ljubljani. 

ZUPNICK & COMPANY 
TUJEZEMSKA MENJALNICA. 

PAROBRODNA AGENCIJA. 

6024 St . C L A I R A V E . Cleveland, O. 

Uradne Ure. 
9 dop. do 8. zvečer Kenealy 

647 Euclid Ave., Drugo Nadstropje, Cleveland, Ohio. 

Nad New Idea pekarno 

REPUBLIC 
BLDG. 

Poleg STAR 
Gledališča 

CENJENEMU OBČINSTVU 
v Clevelandu in okolici naznanjam, da sem se pre-
selil iz svojih starih prostorov 1164 Norwood 
Rd. na 643 E. 108th ST. Kadar me potrebujete, 
pokličite me po telefonu: 

BELL: — EDDY 9140 —W. 

JOS. DEMŠAR, 

DR. J. AITXJNLEY" 
ŠPECIJALIST z a ŽENSKE IN MOŠKE BOLEZNI. 

ZDRAVI MOŠKE. — Med Euclid & Superior 
Uradne ure: — Od 10—12 dopolden; 1—4 popoldne; -

6—8 zvčer. — Telefon Main 1469. 
OB NEDELJAH: Od lOdopoldne do 1. nonoldne. 
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CENJENEMU občinstvu, Slo-, 
venepm in bratom Hrvatom 
uljudno naznanjam, da sem 
prevzel dobro znani 

RESTAVRANT 
v sredini slovenske naselbine, 
od znanega rojaka Antona Du-
gan. Prizadeval si bom, da bo 
postrežba kar nadvse prijazna 
in dobra in upam, da me pose-
tite v obilem številu. 

JOS. MILAVEC 
6110 St. Clair Ave. 
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Novo zdravljenje, ki Je 

—Vreme se je včeraj nekoli-
ko poboljšalo, čeravno je bilo 
zjutraj kar malo mraz, kot v 
pričetku jeseni. V zadnjih 
dveh dneh, ko je razsajal vi-
har, je padlo čez 3 ihče dežja. 
V četrtek je ibila prekinjena 
zračna posta med Clevelandom 
in Chicago radi ipremokrega 
zrakoplovnega polja. Zrako-
plovi se niso mogli vzdigniti iz 
blatnega zemljišča. 

Dr, D« J8 Smally 
ZOBOZDRAVNIK 

6204 St. Clair Ave. 
času primeren zobozdravniški urad 

opremljen za vsakovrstno zo'bo-
zdravniško delo. 

1 
m 

ZOBOZDRAVNIK ZOBOZDRAVNIK 
DR. A, J. BAILEY 

5388 ST. CLAIR AVE. 

Pulimo zot>e brez bolečine. Preiščemo zobe brezplačno 

Uradne ure; od 9. dopoldne do 9. ure zvečer. j 

O r . Zupxi&k 
SLOVENSKI ZOBOZDRAVNIK — DENTIST 

(Nad tirdinovo trgovino.) 

zjutraj do 8:30 d c , j a h o d 9 " 1 2 

HSgPKot vplačilo vzprejmem tudi Liberty bonde . ' ^g j 
6127 ST. CLAIR AVE., CLEVELAND, 

NAJVEČJI IN NAJMODERNEJŠE UREJEN SLOVENSKI POGREBNI 
ZAVOD V AMERIKI. 

Naravnost čudovita 'poročila so dospela na mene v zvezi z 
novim načinom mojega zdravljenja, katerega se poslužujem, da 
ozdravim dolgotrajne in zastarele bolezni, želodčne, ledvične in 
čreveSne nerede in zatekle sklepe. 

Jaz rabim tudi ameriška in evropejska zdravila ter m,etode 
za druge vkoreninjene m zastarele bolezni. 

Jaz imam električne stroje, s katerimi dosežem katerikoli 
de! obolelega telesa. Jaz rabim sokrvico za krvne nerede in kož-
ne nadloge. 

V uradu se nahajam od 9. tire zjutraj do 7 ure zvečer razun 
nedelj, ko so moje uradne ure od 9 ure zjutraj do opoldne. Moj 
zdravniški oddelek je popolen, moje preiskave so natančne. V 
mojem uradu govorite lahko v vašem lastnem jeziku. 

(34 let skušnje) 
2209 ONTARIO ST. CLEVELAND, OHIO. * 

Nad Welfovo Zlatarno. 

TELEFON: Main 1441 Central 8821—W. 

Mihael C. Cerrezin 
HRVAŠKO-SLOVENSKI ODVETNIK 

414 Engineers Bldg. 
St. Clair Ave. & Ontario St. blizu Public Square. 

BRIDGEWORK-PLATEWORK 
naša špecijaliteta. 

Ruvanje zob brez bolečin. 
Čistimo zobe. 

URADNE URE: Od 9 do 8:30 
Ob nedeljah: 9 do 12. 
Ob sredah popoldne zaprto. 

a% ^ 5% 
/5= 

AVTORIZ1RAN KAPITAL $500.000.00 

SLOVENSKO S T A V B I N S K O IN 
P O S O J I L N O DRUŠTVO 

6313 ST. CLAIR AVENUE 6313 
— Plačuje 5% obresti. — 

Najboljši čas, da vložite svoj denar v napredno 
slovensko podjetje. 

Denar je varen, dvijrniti ca morete vsak dan. 
Zavod je pod strogim državnim nadzorstvom. 
Uradujemo tudi zvečer, ko imate čas in Dogovo-

riti se morete v svojem materinem jeziku. 
Kadar prodajate, ali kupujete posestva, oglasite 

se pri nas za svet. . . 
Vlagajte svoj denar tam, kjer boste lahko dobili 

pomoč v slučaju podpore. Naš zavod je za slovenske 
in hrvatske delavce — od njih tudi pričakujemo so-
delovanja. 

SLOVENSKO STAVBINSKO & POSOJILNO 
DRUŠTVO. 

S"® Ol 5% 

VSEM DRUŠTVOM 

ŽE SLIŠIMO sem in tja govorico, kam bomo šli ob lepem vremenu, 
in kje bo obdržavalo kako društvo izlet ali piknik. Torej načrti raznih 
društev za to poletje so že izdelani. Edino kar preostaja se društvom je, 
da se preskrbijo razun okusnega prigrizka tudi za žejna in suha grla. 

NE POZABITE naročiti dobre in pristne mehke pijače narejene iz 

AVTOMOBILI ZA KRSTE. POROKE IN POGREBE. 
Posebnost je n,aš bolniški voz, ki j e eden najlepše opremljenih. 
Nas lahko pokličete ponoči uli podnevi. 
Za one. ki nimajo prostora za mrtvaški oder, "imamo nalašč za to 

pripravljeno kapelico. 
Z a l c r a j s e k : M l a t i s e i c 

voerebniki' in embulmerii • 
1105 NQrwo.od R<j., N-.IJ- :. 

Nasproti slovenske cerkve sv. Vida. 
Cleveland, • O. 

katere izdelujem v moji izvrstni izdelovalnici raznovrstnih mehkih pijač. 
Posebno vam priporočam Soda vodo, katero imam najboljšo v celem 

mestu. 
POKLIČITE po telefonu in postrežem boste, najboljše, ker sedaj je 

vse tako urejeno, da čimlažje^ ugodim cenjenim odjemalcem. Se toplo pripo-
ročam cenj. občinstvu in društvom. 
Cenjene odjemalce, ki imajo več mojih praznih steklenic j o s i m d a ^ ^ ^ 
jih pridemo iskat na dom, kajti drugače nam ne bo mogoče vec ,dostavljati mehkih 

pijač na vaša stanovanja. ?» . * 

TOČNOST, ČISTOST, IZVRSTNO BLAGO. 

J O H N P O T O K A R 
6 31T ST. CLAIR AVENUE. 

Telefon: O. S. Prihceton 1735 Bell Rosedale 4983. 
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—Jutri zvečer priredi Sloven-
sko pevsko podporno društvo j 
"Zvon" svoj prvi koncert ob 7. 
uri v Slovenskem narodnem do-
mu na East 80. cesti, New-
burgh. Kakor razvidite iz o-1 
glasa v ' našem listu, je pro-j 
gram zelo dobro odbran in go-: 
tovi smo, do bo koncert dopri-; 
našal poslušalcem dosti dušev-
nega užitka. Pesem slovenska-
je , lepa ' in segajoča v srce, za -
kaj bi jo ne slišali, ko imate; 
tako lepo priliko. Na priredit-1 

vi nastopijo različnj pevci, ka-j 
kor tudi druga pevska društva. 
Vstopnina je samo 75c, kar 
pač lahko vsak pogreši. Vsi 
prijatelji dobrega petja in tam 
bur ice ste prijazno vabljeni, da 
$e vdeležite tega koncerta. 

—Iz kancdarije poslanstva 
kraljestva Srba, Hrvata in Slo-
venca - v Washingtonu dobiva-
mo sledeče poročilo:: Finančno 
ministrstvo v Jugoslaviji je u-
stanovilo državne menjaliiice, j 
v katerih lahko naši, iz A m e - j 
rike vračajoči ljudje izmenjajo! 
svoje dolarje. Take menjal-1 
nice so sedaj: v Kotorju, Dub-
rovniku, Metkoviču, Splitu,! 
Metkoviču, Splitu, Mariboru,! 
Spilju, Ljubljani in Sarajevu. 
Tam se izmenja dolarje po a-
meriškem borznem kurzu. — 
Torej lahko upoštevate, če po-
tujete v domovino. 

—Od časa do časa bomo pri-
občili v našem listu Ksaver 
Meškove povesti, ki so bile na-
pisane v letu 1918. Povesti so 

zelo zanimive, dobre in poučne. 
Ni potreba povdarjati, kako 
veliko vrednost imajo povesti 
tega pisatelja; saj kdor ga po 
!zna, ta bo sam propagiral ei-
tanje njegovih povesti mecl 
drugimi ljudmi. 

—Zvezni detektivi, katerih 
naloga je najti kje kak kvort 
žganja, so pričeli obiskavati ne 
kdanje gostilne. Kjerkoli kaj 
sumijo, povsod jih je dosti. 
Predvčerajšnem popoldne so 
obiskali tri • salone v bližini 
vzhodne devete ceste. Našli so 
precej prepovedane kapljice, 
kar bo delalo sitnosti vsem o-
nim, kateri so bili gospodarji 
te prepovedane vodke. 

—Karol Schulz iz 11816 Elm-
wood ceste, West Park, Ohio, 
je bil obdolžen zločina po pr-

1 vem redu, ker je ubil 4. maja 
K. Huerta. * 

SOBA SE ODDA za enega fan-
ta, skupno z zajtrkom. Oglasiti 
se je na 

5357 Stannard Avenue. 
145—146 

1 0 ! ! ! 
To ie moja slika, kadar pridete k meni me bo-

dete videli. Jaz sem se učil medicine 40 let. 

A k o ste prizadeti, pridite k men' takoj in me vpra-
šajte za svet. kajti jaz vam dam najboljše pojasnilo va-
šega stanja. Pridite, predno ni prekasno. Moja speciali-
teta vsebuje bolezni in komplikacije kroničnega izvora ali 
narave, in vse bolezni žensk in moških. 

Jaz lahko razširim mojo znanost s tem. da vam po-
kažem. kako popolno in na koliko različnih načinov znam 
zdraviti razne slučaje. 

Moja 40 letna skušnja združena z popolno znaflpstjo 
najboljših metod, katere vporabl jajo današnje oblasti v 
Evropi in Ameriki mi pomaga spoznati bolezen takoj in 
način zdravljenja, ki je potrebno. Vi hočfete stalno olaj -
šavo, To želi vsak. kdor trpi. Radi tesra vas vabim, da 
pridete k meni. 

J A Z Z D R A V I M Kronične. Krvne, Kožne in Nervozne 
bolezni, ter nadlosre na Jetrih in intestinah. 

ZMERNE CENE. Tajnost zajamčena. Jaz preiščem 
in zdravim vsa moje bolnike sam in vsak sleherni čas. 
kadar pridete k meni, me vidite osebno, in nikdar med 
Vašim zdravljenjem vas ne bo zdravil kak pomočnik. 
Vam ni treba nikakega tolmača, kajti v mojem uradu je 
oseba, ki govori slovanske jezike. 

POZOR! M o j urad se nahaja na drugem nadstropju 
— Pojdite po stopniicah. — Številka moje sobe ie 7. — 
Paziti morate, da pridete v pravi prostor. 
U R A D N E URE: Dnevno od 1. popoldne do 8. zvečer. 

Ob sobotah: od 10 dopoldne do 8. zvečer. 
Ob sredah in nedeljah: Od 1. do 4. popoldne. 

DR. L. M. STEHLEY 
ŠPECIJALIST. — 2573 East 55th St. 

Zgora j v drugem nadstropju soba št. 7. Cor.' Woodland 
Ave. in East 55th St. — Cleveland. Ohio. 

Sem eraduiral in sem resristran ter imam do-
voljenje za zdraviti in sem špeciialist za 

kronične bolezni. 

Našo trgovino kličejo povsod 6čRosyV' 
Rožnata je v imenu, - Rožnata je v naravi. 

Naša trgovina zgle-
da, kot naše delo. — 
Naše delo zgleda- kot 
naša trgovina. Snaž-
na moderna trgovi-
na, katera izdeluje 
snažno, času odgovar 
jajoče delo. 

IZDELUJEMO 
O B L E K E 

ki lepo padejo po te-
lesu in so ugodne — 

DENARNICI. 
Izdelujemo ŽENSKE 
in MOŠKE OBLEKE 
po meri od $35.00 
naprej. 

Ni vam treba naročiti nove obleke ako hočete poslovati z nami, kajti mi špe-' 
cijaliziramo tudi v čiščenju oblek. — PRIPOMBA: Mi imamo čistilen stroj 
kakoršnega ne premore vsak krojač- Prinesite vaše stare obleke in naredili 
jih bomo zopet nove, tako, da jih boste lahko nosili še eno ali dve leti. 

MI OČISTIMO IN ZLIKAMO OBLEKO ZA $1.75 
V naši trgovini imamo tudi popolno zalogo ženskih klo-
bukov v oskrbi spretne roke dobroznane Mrs- L. MAR-
TIN, ki je vodila trgovino z klobuki v Collinwoodu zad-
njih 15 let. 

MRS. L. MARTIN je lastnica svojega oddelka za 
klobuke. »Smoter za to združitev je, da se prihrani ne-
potrebne stroške, da se porazi visoke življenske cene. 
Pri tem bodo imeli koristi naši odjemalci* Mi bomo lah-
ko prodajali blago mnogo ceneje nego drugje, kajti naš 
račun za najemnino in razsvetljavo bo polovico manjši. 

AKO ŽELITE NOVO OBLEKO ALI STARO 
OČIŠČENO, OGLASITE SE PRI 

ROSY 
AKO ŽELITE KLOBUKE, OGLASITE SE PRI • 

Mrs. MARTIN 
OBA NA ISTEM NASLOVU 

Pazite, kaka rastemo 
A. ROSENBERG MRS. L MARTIN 

MERCHANT TAILOR MILLINERY 
15436 Waterloo Rd. 15436 Waterloo Rd. 

mm 

PRIPOROČILO! 
Slovenskemu občinstvu se pri-

poročam za obila naročila za pa-
piranje stanovanj. Delo dobro 
in solidne cene. 

ANTON COLARIČ 
Expert Paperhanger. 
6009 St. Clair Ave. 

MILLING MACHINE 
HANDS 

DRILL PRESS HANDS 
ASSEMBLERS 

Stalno delo 
Dobra plača 

VITAL MFG. CO, 
7500 QUINCY AVENUE. 

Zahvaia 

HIŠA za veliko družino napro-
daj. Plin, elektrika, kopališče in 
jako lep vrt z drevjem. Hiša je 
na enem lotu in poleg je še eno 
zemljišče prazno. Ospredje 75 
čevljev, in dolžina 105 čevljev. 
Kdor si želi nekoliko denarja 
prištediti naj si ogleda to pose-
stvo in naj se zglasi na 7642 
New York, Ave. Newburgh. 

PRIJAZEN DOM NAPRODAJ! 
Pet seb, za eno družino, ko-

pališče, elektrika in vse mo-
derne naprave; v izvrstnem 
stanju. Cena $4800; na lahka 
odplavila. Ako nečete zamu-
diti te krasne prilike, pridite 
takoj v uredništvo "Enako-
pravnosti" za natančna pojas-
nila. 

M A L I O G L A S I 

HIŠA ZA ,DVE DRUŽINI. 
Škriljeva streha, vroča voda, 

gorkota; stanovanje zgoraj $45 
stanovanje zdolaj, 7 sob, praz-
no. Pokličite takoj. Cena $9500. 
$3500 takoj, ostalo na obroke. 
Main 2683 — Central 2387 

NAPRODAJ JE celo pohištvo 
za opremiti 5 sob. Kdor kupi 

• to pohištvo si bo prihranil pre-
jcejšnjo svoto denarja. Proda se 
radi odhoda iz mesta. 1230 Nor. 
wood Rd. 143-44-45 

Tem potom se zahvalim slo-

venskemu doktorju kiroprakti-

ke 

ČLANICE DR "MARIJA V 
SfEBO VZETA, Š. 103. 

so prošene, da se v polnem šte-
vilu vdeležijo seje, to je, 20. 
junija, ker moramo radi odho-
da blagajnice v domovino, iz-
voliti na njeno mesto novo. 
Prošene ste torej, da Vpošteva-
te. 

Torej na svidenje v nedeljo! 
Mary Voltar, blagajnica. 

(144-5-6) 

na 

5506 St. Clair Ave 
ki je ozdravil moje bolezen tra-

jajočo čez 20 let, ter me rešil 

mojega dolgotrajnega trpljenja. 

Zelo ga priporočam rojakom ter 

bi mi bilo v veselje dati vsako-

mur -natančnejša pojasnila. 

FRANK KRHIN, 
1261 E. 60TH. CESTA. 

Tel. Central 3596 W 

G r a m o f o n s k e 
Plošče 

zahtevajte 
novi cenik 

Velika 
zaloga 
ur in 

zlatnine. 

W m . 
Sitter 

5805 ST. CLAIR 
A V E N U E 

Cleveland, O. 

©S© 

s 

Delavec je upravičen do vsega 
najboljšega. 

DVA TEDNA NAZAJ SMO OTVORILI PRODAJO 
FRVIH ZEMLJIŠČ V 

DUNHAMTON 
popolnem in krasnem novem mestu, poleg Clevelanda. 

Nainanili smo, da bodo preskrbljeni v našem me-
stu najkrasnejši in najudobnejši domovi, za delavke 
in delavce, z istimi spopolnitvami kot jih najdete v 
okolicah najdražjih domov. 

Naše naznanilo je ustvarilo med delavci in go-
spodinjami mnogo zanimanja in mnogo slovenskih 
družin je vprašalo r:a nadaljne informacije glede zem 
ljišč v našem krasnem mestu. 

Poslali smo jim enega naših slovenskih zastopni-
kov in kmalu je šlo več rojakov ogledati si zemljišča 
in vsi, ki so imeli namen prihraniti si pri domu in 
storiti dobro investacijo, so kupili svoje zemljišče v no 
vem ter lepem mestu. Zaslužni čitatelji tega lista, bi 
ne smeli pomišljevati dalje. 

Ni se jim treba'bati, da se bodo morali voziti po 
kari, ako hočejo doseči dobro slovensko okolico. Dun-
hampton je odprt le onim, ki so dobri in poštenega 
značaja, zato ste lahko zagotovljeni, da boste lahko 
kmalu sklenili prijateljske vezi. Ne fzalbite, da so na-
ša zemljišča 40 čevljev široka in 120 dolga, in da bo-
do preskrbljene vse udobnosti, kot voda, kanali, tra-
toarji, senčna drevesa, katere bodo vštete v ceni po-
sestva. — SEDAJ KUPITE LAHKO ZEMLJIŠČE PO 
ZELO NIZKI CENI. — Ako biste odlašali boste pri-
morani plačati zanje mnogo več, kajti vrednost naše-
ga premoženja se dviga, kot pri vsakem boljšem zem-
ljišču. 
IZREŽITE SPODNJI KUPON IN NAM GA POŠLJITE 

Z kuponom ni v zvezi nikaka obveznost. Po po-
šti vam bomo ppslali krasno knjižnico, v kateri so o-
pisani naši načrti, ako nam je mogoče pošljemo na 
vaš dom našega slovenskega zastopnika, ki vam da 
vse natančnosti. — Pišite nam le, ako ste stalen de-
lavec in imate prijatelje, ki vas poznajo, da ste do-
brega značaja. 

THE SUBURBAN DEVELOP-
MENT COMPANY. 

KINNEY - LEVAN BLDG. 
Euclid Ave. in 14th St. Cleveland. O. 

" " " " ^ K T F I P O rsr 
THE SUBURBAN DEVELOPMENT CO. 

. K I N N E Y - L E V A N BLDG. 
Prosim pošljite mi vsa nadal.jna pojasnila 

glede vaših načrtov iza KRASNO MESTO. 
Ime 
Naslov 

—ZANESLJIV GROCERIJSKI 
POMOČNIK za razvažanje gro-
cerije, dobi delo takoj. Stalno 
delo, dobra plača. Zglasi naj se 
na 667 E. 152nd. St. 

V CLEVELAND O. 

D 
OEO 

Dr. Albert F. Sneli 
od Snelo vega privatnega Sanatorija v 

Cincinnatiju, O. 

bo v svojem cleve-
landskem uradu na 

80 Public Square 
V SOBOTO 19. JUNIJA IN 
BO OSTAL DO TORKA 

29. JUNIJA. 
SAMO 10 DNI! 

Doktor zdravi vse kronične bolez-
ni in hibe mož, žen in otrok. 

Veliko slučajev je, ko se je lahko 
izogniti nevarne operacije, ako se pre-
pustite zdravniškemu zdravljenju. 

Zdravijo se vse moške, žen-
ske in otročje bolezni. 

Katarju in boleznim v želodcu se 
posveča posebna pozornost. 

A k o imate katarne neprilike, pridi-
te, da se vas preišče. Vsi bolni naj se 
poslužijo te priliko. A k o ste ozdrav-
ljivi, vam povemo, ako ne, vam da 
nasvet. Noben bolnik naj ne zamu-
di te prilike. 

A k o imate revmatizem, nervoznost, 
slabost,, otelkle noge ali roke, jetr-
ne neprilike, srčne bolesti, ali katere-

' koli zgubljajoče bolezni kakor oslab-
j ljenost, bledost, vrtoglavost , dispep-
sijo, slabo prebavo, zabasanost, ne- j 

i prilike -v želodcu ali epilepsijo, obišči-
; te dr. Snella. 

Uspešno se zdravijo krvne in kož-
ne bolezni, kakor tudi pruh. 

Ženske, 
ki trpijo na glavobolu, melanholiji, 
hrbtenici ali na kakih posebnih bolez-
nih, ki so lastn« ženskam, naj gotovo 
vprašajo za svet tega Specialista. 

Ovarium ali trebušne neprilike si 

zdravijo brez operacije. Ako se vam 
je svetovalo, da se daste operirati za 
te vrste bolezni ali vsled pruha, te-
daj no postavljajte preje življenja v 
nevarnost, da vprašate tega špesiuli-
sta. 

Stari ali mladi možje. 
Nobene razlike ni, na čem bolehate 

ali koliko časa bolehate; ako je v ne-
varnost vaša sreča, obrnite se na tega 
Specialista. 

Nič ne de, kakšno bolezen imate ali 
kako slabe izjave ste slišali o sebi, nič 
ne de, ako se vam je reklo ,da ste ne-
ozdravljivi. Posvetujte se s tem zna-
menitim zdravnikom, in ako je le nit 
upanja, tedaj boste našli upanje v 
njegovem zdravljenju, ki vas bo do-
vedlo do zdravja, zadovoljstva in sre-
če. 

POSEBN APOZORNOST se obrača 
na kemične in mikroskopične preiska-
ve krvi, urina in sputuma in na ner-
voznostne ter dušne kompliciranosti. 

Naslovite vsa sporočila na 

Dr. Albert F. Sneli 
80 Public Square, Cleveland, O. 

or 1054 Wesley Ave., Cincinnati, O. 
Uradne ure: od 9. dopoldne do 8. 

zvečer. Ob nedeljah in praznikih od 
10. dopoldne do 1. popoldne. 

SLOVENEC ŽELI stanovanje 
s hrano, od 55. do 70. ceste. Po-
nudbe naj se oddajo v uredni-
štvu Enakopravnosti. 

DVE KRASNI poslopji na enem 
lotu. Sprednje poslopje ima tr-
govino in tri stanovanja; zad-
nje ima dva stanovanja, skoro 
novo, z kopališčem, elektriko, t 
plinom in kletjo. Celo premože-
nje v prve vrste stanju, in ima 
najboljšo trgovsko lego na St. 
Clair Ave. Cena $17.000. Okrog 
polovico v gotovini, ostalo na 
lahke obroke po 6%. 

6620 St. Clair Ave. 
Vprašajte v ozadju po 5. uri 

zvečer. 

HIŠE N A P R O D A J . 
9 sdb, kopališče, furnez, lot 

60x220 $6.200 gotovine $2500. 
8 sob, 2 družini, kopališča in 

furnez v Nottinghamu; cena 
$6.000 — gotovine $1400. 

Nova hiša, 6 sob, fornez, kopališče , 
cena $5.600, $1.500 gotovine. 

Nova hiša, 5 sob, fornez, kopališče 
elektrika, cena $4500, gotovine $1000 

Hiša 8 sob za dve družini, skoraj 
nova, vse udobnosti. Cena $6.000, g» 
tovine $1400. 

Hiša, nova, 11 sob, vse moderno 
urejeno, cena $6800, gotovine $1700. 

Hiša, 7 sob, fornez, kopališče, ce-
na $4600, gotovine $1500. 

Nova hiša v Nottinghamu, 4 sol 
velika klet ali basement, mestna vo-
da in elektrika. Cena $3100, gotovi-
ne $1300. 

Vprašajte na 15813 Waterloo Rd. 
in vogal 160. ceste. Pri 

J. K R A L L in D. STAKICH. 

RAD BI ODDAL svojega štiri-
letnega otroka, dečka na sts 
novanje in hrano k dobri dru-
žini. Plačam naprej. Kdor želi 
to storiti, naj se zglasi v ured-
ništvu tega lista, do 25. junija 
1920. 143-45-46 

Phone Wood 180 
O'NEIL & WHITEHEAD 

ELEKTRIČNI 
K O N T R A K T O R J'f 

Napeljava žice v hišo in 
popravila. 

15606 Waterloo Rd. 
Cleveland, O. 

Prospect 242C Central 1766 

The 

F. W. Zimmerman Co. 
splošni prevažalci 

Pripeljemo in postavimo na pro-
stor blagajne, stroje, pohištvo za-
pokamo, odpošljemo ali shranimo. 

3 4 0 0 St. Clair Ave. 
CLEVELAND O 

S f f l S B B H I H H M I H i 
AKO GREŠ PO ST. CLAIRJU. 
NE POZABI obiskat FRANKA, 
kjer te pošteno postreže in 
sprejme po domače. Na razpo-
lago imam raznovrstne neopoj-
ne pijače, izvrstne kvalitete 
smotk. 

Posebnost za toplejše vreme 
— SLADOLED — 

Vse to dobiš pri dobro zna-
nem rojaku 

FRANK KUNSTELJU 
6117 St. Clair Ave. 

DR. L. STARCE 
OPHTHALMOLOGIST 

Z našo ophthalmologično metodo 
pravilnimi očali uravnamo križpoK'c_ 
in odstranimo povzročitelje vseh 
česnih neredov, g lavobola in nervo*' 
nosti brez vsake operacije. 

5391 ST. CLAIR AVE. 
Cleveland. Ohio. 
URADNE, URE: . 

Od 10. do 12. dopoldne: od 2. do J; 
popoldne; od 6. do 8. zvečer. Ob n<" 

LIBERTY BONDI IN VOJ 
NO VARČEVALNE 

ZNAMKE. 
Prodajte sedaj. Mi plačaj 

v gotovini takoj .Simon, zanesIJ1' 
vi prekupčevalec, soba 216 Len 

noxBldg.,, drugo nadstropJ0, 

Vzemite vzpejačo. Vogal deve-
ta cesta in Eucli dave.. nad S® 
ger Sewing Machine Co. ^ 
\o do 6. ure zvečer. 


